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  (i) Nì am Bàs gu Buan Thu




  

    

      Chunnaic mi nam aisling thu




      a’ bogadaich mun rùm agad, ri fealla-dhà,




      do shròn fhada agus do chluasan fada




      dearg ann an solas na grèine, chan ann mar an ìomhaigh




      aognaidh naomh a chunnaic mi mu dheireadh.




      Bha thu a’ tarraing asam mar bu dual,




      nuair a bhris mi a-staigh is cais’ orm,




      “Nach eil fios agad gu bheil thu marbh?”




      Rinn thu gàire agus fhreagair thu,




      “Tha fios agamsa, ach a bheil agadsa?”




       




      Tha thu cuide ri na dìneasairean, athair,




      cuide ri gach blàth is iasg a bha beò riamh, ’s gach duine.




      Tha mi a’ cur eòlas air an t-saoghal às d’ aonais –




      creagan dorcha is easan geala,




      badan raithnich, caorainnean dearga.




      Tha thusa nas cinntich’ na iad




      no mi fhìn, ’s mi gu rag a’ dìreadh an t-sliosa,




      chan eil thusa tuilleadh sean no òg, breòite no fallain ...




      Tha seo fhathast a’ tighinn gu bith –




      tha thusa nad phàirt dhe na bh’ ann a-riamh.


    


  




  





  (i) Death Makes You Forever More




  

    

      I saw you in a dream,




      moving round your room, joking,




      your long nose and long ears




      red in the sunlight, not like




      the saintly alabaster I last saw.




      You were teasing me as ever,




      and I broke in:




      “You know you are dead, don’t you?”




      You chuckled,




      “I do, but do you?”




       




      You have joined the dinosaurs, father,




      all flowers and fish that ever lived, and men.




      I am getting to know the world without you,




      dark rocks and gleaming burns,




      clumps of bracken, red rowans.




      Yet you are more certain than they,




      or me, stiffly climbing the hillside,




      for you are neither old nor young, fit nor frail ...




      All this is still coming to be –




      you are part of all that ever was.
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  1. From Beinn Aslaig




  

    

      The dog bounds over the moorland,




      bright with tormentil, bedstraw, milkwort,




      yellow, white and blue, magenta orchids,




      butterwort nodding, cotton-grass streaming.




      Lark and pippet song bubbles through the air,




      lochans gaze straight into heaven,




      their blue blotted from the sea far below.




      I see the roads I take every day




      over grey-green Sleat, lochan-lit,




      look over Glenelg and horned Beinn Sgritheall,




      to Loch Hourn and Loch Nevis carving up the coast,




      to the folding Cuillins folded into cloud.




       




      What has this over any other place




      of peak and moorland, sea and shoreline?




      Only that I know it, by foot and car and name,




      have seen it from every side, in all its moods – and mine,




      my eye sweeping flank and groin and shoulder,




      lingering like a hand on every mound and hollow.


    


  




  





  2. Dòbhran Marbh




  

    

      Tha a’ chlosach air ragachadh




      mar gun robh e a’ snàmh,




      spliadh is ceann air an togail,




      sùil lainnireach,




      bian mar umha.




       




      Tionndaidhidh mi air falbh,




      air mo nàrachadh ro mheatair de




      dhòbhran fom sgrùdadh,




      is am bàs air biast cho falbhach




      a ghlacadh.




       




      Air ulbhaig, làrach fhuilteach




      a chuinnlean; os a cionn,




      sgeilp a’ stobadh a-mach




      de riasg ’s de fhraoch




      far an do thuit e




       




      an comhair a chinn dha na creagan fodha,




      far an laigh e san dubhar mar chloich eile,




      a shròn air a pronnadh, gaoisid na fhiaclan,




      ’s air a chùlaibh, a shaobhaidh ùrail gorm,
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